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A pestis.
Brassó, okt. 25.

(Dsk.) Becsből irtóztató, megret
tentő hírek szállingóznak hazánk és 
fővárosunk felé S*ezuttal ne méltóztas- 
sék e sorok olvasóinak e szólamot 
képletes vezérczikk alármnak tekinteni, 
mert az a borzalmas valóságot szólal
tatja meg nyíltan.

A császári székvárosban, bár még 
csak egyes elszigetelt esetekben, de a 
maga emberirtó, pusztító hatalmával 
felütötte halálra dermesztő, medusa 
fejét a minden betegségek legiszonyta- 
tóbbika : az indiai pestis. Ellenszere, or
vossága nincs, iszonyú kínok között 
pusztít minden jóra teremtett lényt, 
megfosztva azt a vele született összes 
emberi jogok gyakorolhatásának lehe
tőségétől, minők a közszabadságok 
élvezete, a magasabb faj és államfen- 
tartás édes kötelességei, a boldogulás 
útjainak szabadon elhatározó választá
sa s kiragad nem csak az élők, hanem 
az emlékezők sorából is, mert hiszen 
ki emlékszik hálás szívvel arra, a kit a 
gyilkoló járvány, mely mindnyájunknak 
egyenlő mértékkel mér, körünkből el
szakított.

Borzadály a kísérője, borzalom az 
útja, halálhörgés a siratója, — teme
tője a könyörületnek, nyitott sírja az 
önfeláldozásnak, — gyilkosa a testvéri 
szeretetnek, — halálhirnöke a szülői 
és gyermeki vonzalomnak, s halálma
dara még a hazafiasságnak is.

Mint egy vészjósló sirály csapong 
a levegőben e hír s bár a tengerek ez 
örök vándorainak nagyobb kitartása 
van, mint a bérezi sasoknak, az örök 
fáradhatatlanság e megtestesítője is 
kell, hogy valahol a melengető, pi
hentető fészekben valahol fáradalmai 
után megnyugodjon, — mivel a vég
telen jóságu Isten, s a bosszúálló Jeho- 
va magukban megállapodtak vala, 
hogy indulatokat, állatokat, embereket 
s ösztönöket megpihenés nélkül, nem 
engednek működni tovább.

. . . Hol találna puhább, édesebb, 
melengetőbb fészket a vészmadár Ma
gyarországon, mint a „Magyarország“ 
czimü hírlap hasábjain, melyeket a 
vészjóslások annál jobban kibélelnek, 
mert mind ott maradtak teljesületlenül ? 
S hol találhatna a szegény sirály üdítő 
cseppeket az ihatatlan, sós tengeri víz 
után, ha nem abban a tintatartóban, a 
melybe Bartha Miklós ur mártogatja a 
tollát s a bécsi pestisnek is zeng dicsé
retet ? Hiszen a tenger vize csak sós.

A „Magyarország“-ban Bartha Mik
lós ur nagyon kívánatosnak jelzi, vajha 
a pestis nagyobb arányokat öltene, s 
ez által Magyarország kényszeritve 
volna a vámsorompokat felállítani Ausz
triával szemben, ha ld lássa az ország, 
hogy nem fullad bele a saját búzater
mésébe, s nem szorul a bécsi iparügy 
termékeire. És minden olyan kesernyés 
igazságérzettel mondatik el általa, hogy 
az ember igazán kívánja a borzasztó 
indiai ragálynak mihamarább való be- 
hurczolását.

Mi magunk, a szabadelvű párt 
őszinte s obstrukczióval meg nem tör
hető hívei is óhajtjuk egy pillanatra, 
mert a varázserejü szózat elkábit, el
hódít. Hát hadd jöjjön a vész, hadd 
pihenjen meg a boldogult Ugrón párt 
sírboltjában ! Hadd lássuk 30 esztendős, 
bebizonyosodott igazságaink romba 
dülését, habár ez a vész megtizedeli 
országunk népességét. Hadd legyen 
egyszer nekik is igazuk, akármilyen 
áron, de valamiképen.............

És ha nem lesz ?
Ki támasztja föl a halottakat sír

jaikból, — ki lesz, vagy kik lesznek 
orvosai annak a romlásnak, melyből a 
ragály csirái egész jóllétünket, egész 
közszabadsági életünket az örökös 
fertőzés veszélyeinek teszik ki ? Ki fog 
minket megmenteni a végromlástól, ha 
csak ők maradnak, a bécsi pestis ba
rátai, a kiket ez a kérlelhetlen ellenség 
szintén nem fog megkímélni bizonnyal ? 
Oh, e szörnyű vívódások megemésztik 
agyvelőinket ! Nem tudunk gondolkoz
ni. De mintha mégis valami fölcsillanna 
megzavart elménkben s összetöpörödnék

emlékező tehetségünkben. Az, hogy a 
pestis előtt valami háborítva dúlt Ausz
triában, a mi a szétzüllés, fölbomlás 
vala s egyben a parlamentarizmus ve
szedelme.

Ezt a ragályt már átplántálták 
hozzánk azok, akik most elveik diadal
mát a pestistől várják. Ez volt az ob- 
strukezió, mely most minden komoly 
intelem daczára s minden orvosszerrel 
ellenkezve, dühöng, akár az indiai pes
tis Kalkuttában.

Belföld.
Brassó, október 25.

A magyar kvóta bizottságot Széli Kál
mán e héten ülésre lógja egybehívni, mely
ben az osztrák bizottság legutóbbi javaslata 
fölött fognak dönteni.

Az újoncéjutalék mennyiségének a jövő 
év végéig való fentartása ügyében való tör
vényjavaslat a jövő év elején fog a képvi
selőházban napirendre kerülni.

A róm. kath. kongrua rendezése telje
sen megakadt, körülbelül két millió fedezet 
hiánya miatt.

Kossuth iratainak hatodik kötete a 
napokban jelent meg az Atheneum kia
dásában.

Az erdélyi róm. kath. státus igazgató
tanácsa az idén ünnepli működésének 25-ik 
évfordulóját.

A vajda-hunyadi kerület orsz. képvi- 
löjévé tegnap egyhangúlag br. Szentkereszty 
György hunyadmegyei főispánt választották 
meg.

Klein honvédtörzsorvos Lúgoson meg
támadta a „Südungarn“ ez. politikai lap 
szerkesztőjét és kardjával ennek fejére vá
gott. A lapszerkesztő erre súlyos botjával a 
törzsorvost arezon ütötte.

Obád temesmegyei községben több 
asszony megmérgezte az urát. Erélyes vizsgá
latot indítottak.

A gyógy-j>aedagógiai intézetek országos 
szaktanácsát a vallás és közoktatásügyi mi
niszter megalakította.

A kolozsvári posta és távirdahivatai- 
nál levő távbeszélő központnál f. hó 25-töl 
kezdve teljes éjjeli és nappali szolgálatot 
tartanak.

Filoxera fölléptét konstatálták Alsó-Fe
hérmegye Igenpataka, Mindszent és Benedek 
nevű falukban, melyeket ezért zár alá he
lyeztek.
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Külföld,
Brassó, október 25.

A bécsi bakteorologiai intézetből két 
pestis-baczilussal inficziált patkány megszö
kött.

A német császári pár f. hó 22-én uta
zott el Konstantinápolyból.

A franczia kormány a kamara meg
nyitásakor a Faschoda ügyben nyilatkozni 
fog, hogy ezzel magának a kamara többsé
gét előre biztosítsa.

A százezer koronás ausztriai dijat a 
bécsi lóversenyen a németországi Masha 
nyerte el.

A mikádó királyunknak jubileumi aján
dékul a Chrysantheum-rend ékköves nagy 
jelvényét adományozta.

A nemzetközi diákongreszus az egysé
ges olasz királyság megteremtésének 50-ik 
évfordulója alkalmából november 9—25-éig 
fog megtartatni Turinban.

Kopenhágában 1000 péklegény a nagy 
sztrájk miatt munka nélkül van.

A német iskola.
Brassó, október 25.

Mióta a «Kr. Tageblatt» szerkesztőt 
változtatott, azóta élénkebb lappá lett ugyan, 
de következetességben nem növekedett; mert 
azóta a legnagyobb mérséklettel megirt tár
gyilagos czikkekre hirtelen, minden átmenet 
nélkül, egyszerre a legsovinisztább czikkek 
és viszont, látnak napvilágot benne.

Ilyen czikk az is, a mely a «Kr. Ta
geblatt» tegnapi számában a német iskoláról 
megjelent.

A budapesti német konzulátus — Írja 
a «Tageblatt» — azon kéréssel fordult a val
lás és közoktatásügyi m. kir. miniszterhez, 
hogy engedtessék meg Budapesten egy né
met tannyelvű elemi és középiskola felál
lítása.

Eltekintve attól, hogy az ilyen magá
nosok által felállítani szándékolt idegen nyelvű

iskola engedélyezése törvénybe ütközik-e 
vagy nem, ezúttal csak azokra a fejtegeté
sekre akarunk reflektálni, a melyekkel a 
«Kr. Tageblatt» ezen hir közlését kiséri.

«Irtózatos — írja a «Kr. Tageblatt» — 
hogy őseredetü német szülők gyermekei, a 
kik eredetileg alig tudtak néhány szót ma
gyarul, hogy elveszítették német öntudatukat 
és elfelejtették anyanyelvűket.»

No ha ez irtózatos, akkor ugyan mit 
szóljunk a >hoz, hogy őseredetü magyar 
szülők gyermekei, kik eredetileg semmit 
sem tudtak németül, elvesztették magyar 
önérzetüket és elfelejtették magyar anya
nyelvűket itt saját hazájukban Magyaror
szágon? — Pedig ilyen esetet a «Kr. 
Tageblatt» sokkal többet tudna felhozni mint 
mi. Csak azokra a szász atyafiakra utalunk, 
a kik egyebet sem tartottak meg a szárma
zásukra emlékeztető jelekből mint máig is 
teljesen magyarosan hangzó nevüket.

«A magyar iskolákban a magyar faj 
túlhajtott dicsőítése mellett a német fajt ille
tőleg bizonyos nagyúri lenézést ol
tanak be a gyermekekbe» sóhajtozik tovább 
a «Kr. Tageblatt.»

Hát a mi azt a bizonyos nagyúri lené
zést illeti, ezt beolthatják a gyermekekbe 
talán a szász iskolákban a m a g y a r faj 
iránt, de semmi esetre sem oltják 
azt be a m a g y a r iskolákban a gyermekek
be a n é m e t faj iránt. Brassóban sok szász és 
oláh gyermek jár az itteni állami elemi — pol
gári és közép iskolákba.Szólitsa őket elő egyen
ként sorjában a «Kr. Tageblatt» és kérdezze 
ki őket, melyik tanító vagy tanár, mikor ol- 
togatta be a tanulókba «azt a bizonyos nagy 
úri lenézést» a német faj iránt? És mi jót 
állunk, hogy még akkor is, ha négy szem 
között cselekszi ezt a kikérdezést, nem talá- 
land egyetlen egy szász vagy oláh tanítványt, 
a ki e tekintetben magyar tanárai ellen pa
naszra fakadna.

A mi állami iskoláinkban nem nézik le 
a német fajt; a mi állami iskoláinkban a 
tanárok és tanítók se a német fajról, se a 
haza más nemzetiségeiről nem beszélnek ki- 
csinylően vagy lenézőleg. És a ki mégis ez-

zel ellenkezőt állít, az vagy öntudatlanul 
vagy tudva valótlanságot állít.

Hogy a magyar fajt a magyar isko
lákban dicsőítik, azt nem tagadjuk; de ezt 
nagyon helyén valónak is találjuk. Hát a 
szász iskolákban nem dicsőítik a tanárok sa
ját fajukat? Hát nem csináltak e a Földvár
nál elesett szász diákokból túlhajtott dicsőí
téssel olyan glóriával körül vett nemzeti 
hősöket, hogy a nemzeti öntudat ilyetén meg
nyilatkozását maga saját fajuknak egy derék 
fia szükségesnek látta épen a «Kr. Tageblatt»- 
ban a «Kr. Zeitung»-nak nagy bosszúságára 
a kellő határok közé szorítani ?

És ha szabad ez Magyarországon a 
:zásznak, miért ne volna szabad Magyaror
szágon a magyarnak ?

Wir bitten um Aufklärung !
«Ha a német gyerek nyíltan n é me t n ek 

vallja magát, akkor végtelen sok bosszantást 
kell elszenvednie úgy a tanárok mint a ta
nulótársak részéről» — írja a «Kr. Tage
blatt.»

No csak egyet mutasson a «Kr. Ta
geblatt» azok közül az állami iskolákba járó 
német fiuk közül olyat, a kit akár a tanít
ványok akár a tanárok, azért mert németnek 
vallotta magát, vérig boszantottak volna. 
Csak egyet és akkor — készek vagyunk le
rombolni az összes Zwingburgokat.

Valóban csodálkozunk azon, hogy épen 
a «Kr. Tageblatt», a mely a szász iskolák 
érdekében a napokban olyan erélyes tilta
kozást tett közzé Schuller János iparusta- 
noncziskolai igazgatónak a most felsoroltak
hoz képest angyali ártatlansága kijelentései 
ellen; csodálkozunk, hogy ez a «Kr. Tage- 
latt», a melyben sokszor nagyon tárgyilagosan 
megirt élvezhető czikkeket olvashatunk épen 
a más fajuakra vonatkozólag; csodálkozunk, 
hogy ez a lap ilyen valótlan és a más fajuak 
ellenvaló izgatásra emlékeztető czikknek helyt 
ad hasábjain.

Ha valaki német iskolát kér, abból 
következik hogy a magyart gyanúsítania 
kell.

A „Brassói Lapos tárcsája“
A brassói pályaudvar.

A „ Brassói Lapok“ eredeti tárczája.

A pályaudvar olyan épület, mely min
denkit érdekel, mert cselekvéseinknek objek
tuma, ha elutazunk, ha megérkezünk, ha 
valakit várunk, sőt — amint majd a tárgya
lás révén kitűnik — akkor is, ha senkit se 
várunk.

Különösen Brassóban fontos pont a vas
úti pályaudvar, mert:

1. Brassó határváros és igy természete
sen nagy forgalmat produkál.

2. Mert nálunk sokan kimennek a pá
lyaudvarhoz, a kik nem várnak senkit, ille
tőleg csak azokat várják, a kik senkit sem 
várnak.

3. Mert a brassói pályaudvar váróter
meiben az emberek «fizikailag nem férnek el 
egymás mellett«.

4. Mert ezt S c h i e 1 Gusztáv ur 
mondta, még pedig interpelláczió alak
jában.

Czélunk tulajdonképen komoly meg
nyugtatást adni Schiel urnák és az egész 
publikumnak a szóban forgó dolgokról és 
örömmel értesítjük az érdeklődőket, hogy i 1-

letékes helyen a következőket tud
tuk meg.

1. Fődolog a pénz, mert pénz beszél stb.; 
a fődolog pedig rendben van, a mennyiben a 
kereskedelemügyi miniszter a pályaudvar 
kiépítésére 150 ezer forintot már ki is gu
berált.

2. A tervek a megfelelő hatóság kezei
ben vannak, a mely sürgősen fog intézked
ni, hogy

3. a pályaudvar fényesen kiszépitve, 
bővítve már jövő évben elkészüljön.

Tehát illetékes helyről megerősítik, a- 
mit már az alispán rég megmondott Schiel 
bácsinak t. i:

«Nem kell félni
Jó az isten, csak remélni.«
Tehát ennyi bizonyos. Azaz, hogy sem

mi sem bizonyos, tehát az se bizonyos, hogy 
semmi se bizonyos.

* #*
A bizonytalanság melletti érveinket 

azért csoportosítjuk, mert legilletéke
sebb helyről értesültünk, hogy a pálya
udvart mégsem bővítik ki. A kereskedelmi 
minisztert ugyanis legközelebb küldöttség 
keresi fel, amely ki fogja mutatni, hogy a ki
építés fölösleges.

Szerkesztőségünk abban a szerencsés 
helyzetben van, hogy a küldöttség ( is
mét höigydeputatió lesz) vezetőjétől— egyik

ösmert helybeli szőke’szépségtől — a mi
niszternek átnyújtandó «sérelem« szöve
gét megszerezhette. Szól pedig a sére- 
relem:

Kedves Minister ur!
Mi alulírottak ellenezzük a brassói pá

lyaudvar kiépítését. A kormánynak köteles
sége ugyanis lehetőleg minden állampolgár 
érdekeit előmozdítani, a mi érdekünk pedig 
a kibővítés ellen szól, mert igaz lévén a mit 
a mi kedves Schiel bácsink mondott, hogy t. 
i. fizikailag nem férünk el nyáron a váró
termekben, az esetben ha kibővítenék neve
zett termeket, úgy a mamák mint mi elfé
rünk odabent, holott eddig a mamák bent 
ültek, mi pedig kint sétáltunk és szabadon 
beszélgethettü nk.

Tudja-e a miniszter ur, hogy a kibő
vítés esetén lehetetlenné tétetik a pályaud
varon minden rendez-vous és ez ellen akar-e 
intézkedni ?

Kérjük a kedves miniszter urat, hogy 
ha csak egy kis szive van, ilyet ne 
tegyen, különösen ne akkor, amikor még 
számos fontos sajgó seb vár orvoslást az ál
lami érdekek terén.

Fordítsa inkább a minister ur ezt a 
150 ezer forintot államilag segélyezett 
konczertek, thea estélyek, bálok rendezésére.

Tisztelettel 
egy pár száz aláírás.
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A róm. kath. árvaházalapitó 
nőegylet.

Brassó, okt. 25.

A «Brassói r. kath. Árvaházalapitó Nő
egylet« áldásos működése mindenki előtt 
ismeretes városunkban. Evek hosszú során 
át kitartó nehéz munka után fillérenkint gyűj
tögette össze ezen egylet azt a szép össze
get, melyen aztán megszerezte a jelen zárda 
épületet, ahol most betegápolással foglalko
zó apáczák vannak elhelyezve, rendelkezésére 
állván a nehéz betegségben szenvedő közön
ség minden tagjának vallás és nemzetiségi 
különbség nélkül.

Köztudomású dolog az is, hogy r. kath. 
árvaházalapitó nőegyletünk feladatát nem 
csak a betegápolással foglalkozó apáczák ide 
telepítése s ezzel a szenvedők fájdalmainak 
enyhítése képezte, hanem főképen egy árva
ház megalapítása s ezzel kapcsolatosan egy 
internatussál összekötött felsőbb leány-iskola 
létrehozása. Nagy és nemes czélok, melyeket 
nem egy nap alatt lehet elérni.

Nem akarjuk jelenleg buzgó törekvé
seink magasztos czéljainak utait feltárni, hi- 
heszen a tettek amúgy is nyíltan beszélnek. 
Van azonban egy, a mely a maga meddő 
mivoltában arra készt, hogy a n. érd. közön
ség jó indulatát az eddiginél más módon ve
gyük igénybe.

Azt tapasztaltuk ugyanis, hogy apáczá- 
inkat a betegápolás önfeláldozó munkájában 
annyira igénybe vették Brassóban, mint se
hol másutt, ahol ily intézmények léteznek, 
S a mennyire jól esett ez egyletünknek, ép 
annyira természetesnek is találtuk, mert hisz 
a betegápolásnak oly módját, mint amelyen 
az arra hivatott apáczák azt gyakorolják, 
semmiféle más ápolók itt nem ismerik, nem 
gyakorolhatják.

Sajnos azonban, hogy az ápoló apá
czák ezen páratlan önfeláldozását azok, a kik 
a nehéz körülmények miatt igénybe venni 
kénytelenek voltak, vagy igen csekély, vagy 
— s ez a legtöbb esetben történt — épen 
semmi nemű figyelemre sem méltatták. Ért
jük ez alatt azt, hogy az odaadó ápolásért 
sem a betegek sem hozzátartozóik nem já
rultak bárminemű csekélységgel a zárda fenn
tartásához, — pedig— magától értetik — az 
apáczák is elvégre emberek, akik semmiből 
megélni nem képesek. Igaz, hogy az ápoló 
apácza szt. fogadalma tiltja, bárminemű ado
mányt elfogadni az ápolásért, de másutt, hol 
ilynemű intézmények fennállanak, önként 
sietnek az érdekeltek tehetségeikhez mérten 
a zárda szerény fenntartásához.

Ezen okok miatt nőegyletünk, melynek 
elódázhatlan kötelessége ezen intézmény fenn
tartása a legutóbb tartott közgyűlésén a kö
vetkezőket határozta el ;

1. Az apáczák ezentúl nappal 50 kr. és 
éjjel 70 krért teljesitik a betegápolás köte
lességeit.

2. A nőegylet rendes tagjai és 
családjaik az ápolás dijának csak telét fi
zetik.

3. Egészen szegények ingyenes ápolást 
nyernek.

4. Az ápolásért járó dijakat az egylet 
vezetősége kezeli, mint amely hivatva van az 
intézet fenntartására.

5. Ezen határozatokról a n. é. közönség 
>s értesittetik a helyi 1 apókban.

Az egylet vezetősége.

HÍREK.
Brassó, okt. 25.

— A róm. kath. státus gyűlése. A 
státus gyűlést f. hó 27-ikére hívták össze 
Kolozsvárra. A gyűlésen gr. Majláth Gusztáv 
püspök mellett hir szerint báró Jósika Sá
muel a státus világi elnöke is elnökölni fog.

— Iskolai leltár átvétel. A keresk. 
minisztérium Wittenberger miniszteri szám
ellenőrt városunkba küldte, hogy az állami 
szakiskola szerelvényeit leltár szerint átvegye 
s egyidejűleg átadja az iskola uj igazgatójá
nak. A leltározás e napokban fog befejezést 
nyerni.

— Uj utcza. A ki a nyári hónapokban 
gyalog próbált a vasúthoz — még pedig 
a Vasút utczán végig — kimenni, az minden 
esetre megfogadta szentül, hogy többet olyan 
bolondot nem tesz. Nevezett utczában 
ugyanis olyan nagy volt mindig a por, hogy 
szegény bolonyaiak már-már az életüket is 
megunták és hajlandóbbak voltak inkább két
szer a Vasút utczán végig menni. Végre 
ütött a megváltás órája. A Kút utcza foly
tatása, mely a honvéd kaszárnyáig tart és a 
Vasút utcza forgalmát részben át fogja vonni, 
már rendben van s legközelebb megnyílik. 
Az igaz, hogy most egy helyett két utczában 
lesz nagy por, de a Vasút utczaiak örülnek» 
Azt mondják: legalább a Kút utczaiak is 
köhögnek majd.

— Szerencsétlenség. ATramváy hosz- 
szufalusi elágazásánál tegnap délelőtt majd
nem végzetes kimenetelű baleset történt. 
Két szembe jövő bérkocsi oly erővel 
hajtott egymásba, hogy az egyik felfordult a 
rajta ülő kocsissal, annak feleségével és gyer
mekével együtt. Szerencsés véletlen, hogy az 
asszony megsebesülésén kívül, a kit a kocsi
rúd mellbe lökött, semmi nagyobb baj nem 
történt.

— Örült az udvarban. A Vasút utcza 
41. számú ház lakói közt a tegnap nagy ré
mületet okozott egy őrült asszony, a ki kö- 
rül-belül 9 órakor reggel azzal rontott az 
udvarra, hogy megjött-e már a kegyelmes 
Dániel ur? Azután leoldotta hátán levő hol
miját, kiszedett 3 párnát és ezekre feküdt, 
azon kijelentéssel, hogy este 10-ig igy fogja 
a kegyelmes Dániel urat várni. -- Azonban 
kijelentése daczára se várta a kegyelmes urat 
sőt a míg a háziak egy pillanatra magára 
hagyták — megszökött.

— III. Béla király emléke a fogarasi 
iskolákban. A fogarasi állami polgári és felső 
keresk. iskolában III. Béla király és neje 
hamvainak eltakarítása alkalmából okt. 21-én 
délután az utolsó tanítási órában, a történelem 
tanárai az egybegyült növendékek előtt ta
nulságos előadást tartottak a nagy király 
uralkodásáról és temetésének körülményeiről. 
A felső kereskedelmi iskolában Vécsei János, 
a polg. fiu-iskolában Polgár József tanárok, 
s a leány-iskolában Botta Anna tanitónő 
emlékeztek meg kegyeletes szavakkal a nap 
jelentőségéről és arról a legmagasabb ado
mányról, melylyel királyunk a temetés költ
ségeihez hozzájárult.

— Állatsereglet. A Koczka-féle állat
seregletben ma este fél 8 órakor érdekes 
előadás lesz, a mely alkalommal egy hely
beli fodrászsegéd a farkasok, hyenák, medvék 
és kutyák ketreczében megborotválja az ál
latsereglet egyik állatszeliditőjét. Ezen kívül 
előadásokat fognak tartani az állatszeliditőnők 
és állatszeliditők is.

A „Kronstaedter Zeitung“ 
elítélve.

(Távirati tudósítás.)

Marosvásárhely, okt. 25. D. e. 
11 óra 50 p. Ma délelőtt folyt le 
az esküdtszéki tárgyalás azon saj
tóperben, a melyet „Eine Feier des 
15. Márz in Kronstadt“ czimü ve- 
zérczikke miatt a „Kr. Ztg“. ellen 
indítottak.

Délelőtt 11 órakor hirdették ki 
az ítéletet, a mely szerint Dörschlag 
Rezső a „Kr. Ztg“. akkori szerkesz
tője 11 szóval 1 ellenében vétkesnek 
mondatott ki és három havi fog
házra és 100 frt pénzbüntetésre ítél
tetett. A lap óvadékából pedig 1000 
frt. elkoboztatik. Gött Frigyes a „Kr. 
Ztg.“ kiadótulajdonosa 6 szóval 6 
ellenében felmentetett.

Táviratok.
A. ,Brars^i I*apok“ eredeti táviratai

Budapest, okt. 25. A képviselőházban a 
házszabályvita után folytatták a napirendet.

S z J u h a István és Lukács Gyu'a 
ellene beszéltek. Utóbbit kifejezéseiért két
szer utasította rendre az elnök. Az ellenzék 
zárt ülést követelt, a mely elrendeltetett.

BÓCS, okt. 25. Pecha ápolónő állapota 
a reggel rosszabbra fordult. Hőmérséklete 
4O'i fok. A beteget ma 40 köbczentiméter 
szérummal beoltották, a többi elszigetelt be
teg hőfoka normális és jól vannak.

Paris, okt. 25. Eszterházy Manau fő
ügyésznek levelet irt, melyben kijelenti, hogy 
a revíziót az ő emlékiratai nélkül nem hajt
hatják végre, a melyeket ő a teljes nyilvá
nosság elé bocsátand.

Szerkesztői üzenetek.

B. K. Brassó. A tekintetben teljesen 
nyugodt lehet, hogy a delegátiók intézmé
nyénél a paritás elve szorosan szem előtt 
tartatik. — Sőt alig van olyan közjogi szer
vezet, melynél Magyarország Ausztriával an
nyira egyenlő jogokat élvezne, mint ép a 
delegátióknál. így például:

1. A magyar delegátusok száma ugyan
annyi, mint az osztráké.

2. A delegatiókat egyik évben Bécsben 
másik esztendőben Budapesten szokták ösz- 
szebivni.

3. A szavazás czéljából közösen tartott 
üléseken sorshúzás határozza meg, hogy me
lyik elnök elnököljön először.

4. Ha véletlenül megesnék, hogy 
egyik-másik magyar delegátus nem jöhet el 
a szavazásra, akkor ugyanannyi osztrákot 
visszatartanak a voksolástól stb. stb.

Csak egyben van differenczia, a mig 
ugyanis a magyar delegátust Bécsben immu
nitás nem védi, addig az osztrákot Buda
pesten igen. — Ezt a közjogi sérelmet pe
dig könnyebb elviselni, mint akár egy fél 
%-nyi quota emelést.
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Ki akar olcsón
-= jó kávéi venni?

Mig a készlet tart

K o 1 o s t o r-u t c z a 8. sz. a.
minden fajta, kitűnő minőségű kávét

30—35 krral olcsóbban 
lehet venni, mint bármely helybeli kereskedőnél.

1 Kgr. közönséges kávé —99 kr.
Portorico kávé:

1 Klgr. 2.10 1.70 1.60 1.45 kr. másnál.
Csak 1.82 1.45 1.30 1.15 ugyanitt

Maragocibil, kitűnő minőségű, finom aromája csak 1.75

732—742 szám 1898.
Árverési hirdetmény.

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. § a 
értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a brassói kir. tszék 
745/898 sz. és a brassói kir. járásbíróság 1898. évi Sp. IV. 136 2 
számú végzése következtében Borosnyai Dániel és dr. Lurtz Károly 
brassói ügyvéd által képviselt Gustavet Wilhelm Heller czég és 
Teutsch Luisa vhajtatók javára brassói Vitéz József ell en 124 frt. 
47 kr. 125 frt. s jár. erejéig 1898. évi október hó 11 és követ
kező napjain foganatosított bUtositási végrehajtás utján le és felül 
foglalt és 562 frt 28 krra becsült kereskedő-üzleti berendezések, 
áru asztalok, külömböző szeszes italok conservek és stbi-ból álló 
ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a brassói kir. járásbíróság V. IV. 1193 
1898. sz. végzése folytán 124 frt 47 kr. tőkekövetelés, ennek 
1898. évi szeptember hó 16 tói járó 6°0 kamata és 125 frttőke
követelésnek 1898. október 1. napjától járó 58|0 kamatai és eddig 
összesen 114 frt 78 krban biróilag már megállapított, valamint 
5 frt 65 kr. jelen árverés kitűzése és a még felmerülendő költ
ségek erejéig Brassó Lensor 24. sz. a. az üzletben és folytatólag 

t Lensor 35 sz. a. pinczében leendő eszközlésére 1881. évi LX. 
t.-cz. 104 §-a alapján 1898. évi október hó 27 napjának dél-

előtt és folytatólag a következő napok d. e. 9 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hi
vatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 
107. és 108. §§-ai értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöb
bet Ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni.

Egyszersmind felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságot? vételárából a végrehajtó követelését megelőző kielé- 
gitéshez jogot tartanak, a mennyiben részükre a foglalás ko
rábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből 
ki nem tűnik, hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés megkez
déséig alulirt kiküldöttnél Írásban beadni, vagy pedig szóval 
bejelenteni el ne mulasszák, mert különben csak a vételár fö
löslegére fognak utaltatni.

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság tábláján 
történt kifüggesztését követő naptól «zámittatik.

Kelt Brassóban, 1898. évi október hó 19. napján.
Deák,

kir. bírósági végrehajtó.

Sz. 7743—98.
Árverési hirdetmény.

Az alább megnevezett községek tulajdonát képező 
korcsmái helyiségeknek, az 1899—1901. évekre leendő 

; haszonbérbeadása végett a nyilvános árverés az egyes 
községekben alólirt főszolgabíró vezetése alatt a követ- 

I kező napokban fog megtartatni, u. m.
1. Prázsmártt, folyó év november hó 3 án.
2. Szászhermányban f. év 5» 59 5-én.
3. Szentpéteren folyó év 9» 99 7-én.
4. Botfaluban „ „ >9 99 9-én.
5. Földvárit „ „ V >9 16-án.
6 Veresmarton „ „ 99 99 18-án.
7. Szászmagyaróson f. év >9 95 19-én.
8. Apáczán folyó év 99 »9 21-én.
Az árverezés kezdete az összes községekben d. e

10 órakor
Mi is ezennel közhírré tétetik azzal, hogy a feltéte

lek az illető községi elöljáróságoknál betekintendők és 
hogy írásbeli ajánlatok az árverezés napjáig az illető 
községi elöljáróságnak, az árverezés napján pedig a szó
beli árverezés kezdetéig annak vezetőjének átadandók.

Bánatpénzül a kikiáltási árnak, — mely a feltételek 
alatt van kitéve — 10°|0-át leteendő.

Földvár, 1898. évi október hó 22-én.
Az alvidéki járás főszolgabirája: 

513. (1—3) Wendei Márton.

Alólirt főelárusitó által több nayy nyeremény között 
f. év márczius hő 22-én 

wr 60,000»^ 
f. év április hó 6-án a

- jutalomdij fizettetett ki.
LEGNAGYOBB NYEREMÉNY A LEGSZERENCSÉSEBB ESETBEN 

EGYMIHkIÓKOKOHH-
Első osztályú eredeti sorsjegyek árai : 

egy egész egy fél egy negyed egy nyolczad
ó— frt 3.— frt 1.50 frt 75 kr.

[
A sorsjegyeket utánvéttel küldöm, de az összeg postautalványon vagy ajánlott levélben is be
küldhető. A hivatalos tervezetet minden megrendeléshez ingyen melléklem. A huzási jegyzéket minden 
további felszólítás nélkül a húzás megtörténte után azonnal beküldőm.

Szíveskedjék b. megrendelését mielőbb hozzám, mint a sorsjegyek eladásával megbízott «elárusítóhoz juttatni
Bihari

BUDAPEST, 
Granátos-utcza 14

Laptukidonosok; Moór Gyula és Trattner H. Nyomatott a Brassói Lapok nyomdájában. Nyomdatulajdonosok: Trattner H. és társai


